
 

    AnNaziat 

        

0BIn the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 
1.  By those (angels) who 
pull out with violence.   ِٰعت ِ ّٰ       غَرۡقاًۙ اَل�
2.  And  those who draw out 
gently.   ِشِّطٰت لنٰ       نشَۡطًاَّۙا
3.   And  those  who  glide 
about swiftly.   ِبحِٰت ّٰ لس     سَبحًۡاۙ َّا
4.   Then  hasten  out  as in 
race  (to carry commands).   ِٰبقِت ّٰ       سَبقۡاًَۙسلا
5.   Then conduct the 
affairs.   َِۘامۡرًا َفالمۡدَُبرِّٰت       
6. The Day when  the quake 
shall cause a violent jolt.   َاَّجِفةَُۙ  ترَۡجُفُ يوَۡم       لار
7.  Which is followed by 
another jolt.  َاَّدَِفةُؕ ا تتَبۡعَُها       لر
8.  Hearts  on  that  Day 
shall   tremble with fear.   ٌاَّوجِفةٌَۙ  يَّوۡمٮَِٕذٍ قُلوُۡب     



9.   Their  eyes  humbled.  ۘخَاشِعةٌَ  َابصَۡارُهَا       
10.  They  say: “Shall  we  
really be restored to our 
former state.”  

  َّايقَُوۡلوُۡنَ   ءاَنِ ََرۡدُوۡدُوۡنَ  فىِ لم
َـافرَِةِؕ        الحۡ

11. “What, when we shall 
have become hollow, rotten 
bones.”  

رَِةًؕ  عِظَاماًكَُّنا  ءاَذِاَ       نخَّ

12. They say: “It would then 
be a return with sheer loss.”   ةٌ اذِاً تلِكَۡ قاَلوُۡا        ۘخَاسِرَةٌ  كَرَّ
13.  Then only, it would be a 
single shout.  ََّ اَّوحِدَةٌ  زجَۡرَةٌ ِ�َ  ◌ۙ  اَفاِنم    
14. Then they will be 
suddenly upon earth alive.  َاهِرَةِؕ هُمۡ َفاِذا       باَِّسل
15.  Has there reached you 
the story of Moses.   ۡۘیۡوُسٰ  حَدِيثُۡ َاتٮٰكَ  هَل       
16    When  his  Lord  called 
out to  him  in  the  sacred  
valley of Tuwa.  

   اذِۡ  ناَدٮٰهُ  رَبهُّٗ سِ باِلوۡاَدِ المۡقُدََّ
       ۚطُوىً

17.  Go to Pharaoh, indeed 
he has become rebellious.   َّۡهٗ  فرِۡعوَۡنَ الىِٰ  اذِۡهَب غٰ انِ      ۖ ىَ



18.  Then  say: “Would  you 
(be willing) to that you 
purify  yourself.”  

َّلكَ  هَلَفقُلۡ  َۙانۡ  الىِٰٓ  ّٰ       َزیک

19. “And I may guide you to 
your Lord,  so  you  may  
have fear (of Him).” 

شٰ رَبكَِّ  الىِٰ َاهۡدِيكََ َو  ىۡ خ        َۚتَ

20.  Then he (Moses) 
showed him the great sign.   ُلاكُۡبرۡىٰ الاۡيٰةََ َفارَٰٮهۖ      
21.   But  he (Pharaoh) 
denied and disobeyed.   َب      ۖ یَصٰ َو  َفكَذَّ
22.  Then, he turned back 
striving  hard.   عٰ  َادۡبرََ ثُمَّ ىۡسَ ۖ      
23. Then gathered he and 
summoned.  ََنَفادىٰ َفحَشَرۖ      
24.  Then he proclaimed: “I 
am your Lord, the highest.”   َالاَۡ�ٰۡ� رَبكُُّمُ  َاناََفقاَلۖ      
25.  So Allah seized him 
(and made) an example for 
the after (life) and  the 
former. 

ُ  َفاخََذَهُ  ّٰ الاۡخِٰرَةِ  نڪََالَ  ل
      الاۡوُۡلىٰؕ َو 

26.   Indeed,  in  this  is  a 
lesson for him who fears.   ََِّلعبرَِۡةً   ذلٰكَِ   فىِۡ   ان نَۡ     ىۡشٰؕ  لمِّ َّ      
27.  Are  you  harder  to  
create, or  is  the  heaven,  ُۡءَاَنتۡم     خَلقۡاًَاشَدُّ مَآءُ َامِ   َّؕسلا



He built it. َبَنٮٰها      
28.  He  raised  its  vault  
high, then proportioned it.  ََفَع ٮهاَۙ  سمَۡكَهاَر وَّ       َسَف
29.  And He covered its 
night (with darkness), and 
He brought forth its day 
(with light).  

  َو   َاغۡطَشَ َليلۡهَاَ َاخۡرَجَ  َو 
      ضُحٰٮهاَ

30.  And the earth, after 
that, He spread out.   دحَٰٮهاَؕ   ذلٰكَِ    بعَدَۡ    الاۡرَۡضَ   َو      
31.  He brought out, from 
within it, its water and its 
pasture.  

   مرَۡعٮٰهاَ َو   مآَءهََا  منِهۡاَ َاخۡرَجَ 

32.  And  the  mountains,  
He  fixed firmly.   َارۡسٰٮهاَۙالجۡبِاَلَ َو      
33.  A sustenance for you 
and for your cattle.   ًَّلـكُمۡ مَتَا�ا       لاِنَعۡاَمِكُمَۡؕو 
34.  Then, when there comes 
the greatest catastrophe.  َةُ  جَآءتَِ َفاِذا آمَّ      ۖ لاكُۡبرۡىٰلاطَّ
35. The Day when man shall 
remember what he strove 
for.  

رُ  يوَۡمَ  َتَذَكَّ انُ ي عٰۙمَا  الاۡنَِس       ىَ

36.  And  Hell shall be laid 
open for (every) one who 
sees. 

زتَِ َو        يَّرٰى لمِنَۡ الجۡحَِيمُۡ  برُِّ



37.   Then  as for him who 
had rebelled.  غٰۙ منَۡ  َفامََّا       ىَ
38.    And  preferred the life 
of the world.   نيۡاَۙالحۡيَوٰةَ اثٰرََ َو       لادُّ
39.  Then indeed, Hell shall 
be his abode.   َّالمۡاَوۡىٰؕ ِ�َ الجۡحَِيمَۡ  َفاِن    
40.  And as for him who had 
feared to stand before his 
Lord and restrained himself 
from evil desires.  

  َامَّاَو    خَافَ منَۡ  مَقاَمَ  رَبهِّٖ ََىَو  
      الهۡوَىٰۙ عنَِ َّنلافۡسَ 

41. Then indeed, Paradise 
shall be his abode.    َـَّنةَ َفاِنَّ       المۡاَوۡىِٰؕ�َ الجۡ
42. They ask you (O 
Muhammad), about the 
Hour. When  is  its  
appointed  time.  

لوُۡنكََ  سَۡـٴَ   ي اعةَِ عنَِ َايَّانَ  َّسلا
      مُرۡسٰٮهاَؕ

43.  In what  (position) are 
you   of mentioning it.   َۡذِكۡرٰٮهاَؕ   مِنۡ    َانتَۡ   فيِم      
44.  With your Lord is the    
(knowledge)  term thereof.   ِٰمُنَتهٮٰهاَؕ   رَبكَِّ   الى     
45.  You  are only a  warner  
(to him) who fears it.   ۤ ََّا ۡشٰٮهاَؕ   منَۡ مُنذِۡرُ   َانتَۡ   انمِ      َّيخ
46.   It will be as, on the day 
when they see it, if they had  ُۡم َّََََا   يوَۡمَ   كا َۡو َلمۡ   يرَ    الاَِّ    يلَبۡثَوُۡاۤ   



not stayed except for an 
evening or the morning 
thereof. 

  ضُحٰٮهاَوَاۡ    عَشِيَّةً 

 
 


